
GULF SİGORTA A.Ş 
FREIGHT Services Legal Liability
Lojistik Hizmetleri Yasal Sorumluluk Soru Formu
	Assured Name (Sigortalı)
	.

	Assured Address (Sigortalı Adresi)
	

	Web Site
 (Web Sitesi)
	

	Tax Number
 (Vergi Kimlik Numarası)
	

	Date Established (Kuruluş Yılı)
	

	Sister Companies (Kardeş Şirketler; Tüzel Unvan, Adres, VKN, Web Adresi, Kuruluş Yılı)
	



1-FINANCIAL DATA (Finansal Bilgiler)
1.1. Gross Freight Receipts (Brüt Navlun Tutarı)
	2016
	2017 Approximately (Hedeflenen)
	2018 Expected (Bütçelenen)

	
	
	


1.2. Breakdown of Gross Freight Receipts 
(Brüt Navlun Tutarı Kırılımı)
	Sea Freight (Deniz Taşıması Navlunu)

	NVOCC
	Principal 
(Non NVOCC)
	Agent(Acente)

	
	
	



	Air Freight (Hava Taşıması Navlunu)

	House AWB
	Agent

	
	



	Road Haulage (Kara Taşıması Navlunu)

	Within Turkey (Yurtiçi)
	Outside Turkey (Yurtdışı)

	Own Vehicle (Özmal)
	Subcontractor (Taşeronlar ile)
	Own Vehicle (Özmal) 
	Subcontractor (Taşeronlar ile)

	
	
	
	



	Rail Freight (Tren Taşıması Navlunu)

	



	Other Services (Diğer Hizmetler)

	Warehousing(a) / (Depoculuk (a))


	Customs Brokerage (Gümrük Müşavirliği)
	Project Transport (Proje Taşımacılığı)

	Other(b) / (Diğer (b))



	Warehousing(a) / (Depoculuk (a)

	W/H Address (Depo Adresleri)
	

	Leased or  Owned (Kiralık veya Özmal)
	

	Fire Protection Systems (Yangın Güvenlik Önlemleri; hydrant&sprikler&yangın tüpü)
	

	Other Security Precautions (Diğer Güvenlik Önlemleri)
	

	The Max Amount  Kept in the W/H (Her depoda ayrı ayrı bulunabilen azami stok tutarı)
	



	Details for Other(b) (Diğer(b) için Detay Belirtiniz)

	


1.3. Equipment Details (Ekipman Detayları)
Please  provide  equipment details  and  values if coverage is  required (Ekipman sigortası isteniyor ise ekipmanların neler olduğu ve toplam bedelinin beyan edilmesini rica ederiz):
	



2. DESTINATION(S) (Taşıma Yapılan Bölgeler)

	Area (Bölgeler)
	Sea&Rail&Air (Deniz&Tren&Hava)
	Road (Kara)

	Europe (Avrupa)
	
	

	S. America     
(Güney Amerika)
	
	

	N. America 
(Kuzey Amerika)
	
	

	Far East 
(Uzak Doğu)
	
	

	Middle East 
(Orta Doğu)
	
	

	Other Asian Countries (Diğer Asya Ülkeleri)
	
	

	Africa (Afrika)
	
	

	Australia&Pacific (Avustralya&Pasifik)
	
	

	Former Soviet Union (Eski SSCB Ülkeleri)
	
	



Destinations in Africa (Afrika’da Taşıma Yapılan Ülkeler) 
	



	
3. CARGOES IN TRANSIT (Taşınan Emtealar)

3.1. Main Types of Cargoes in Transit (Genel olarak taşınan emtea türleri):

	



3.2. Special Cargoes:
Please  provide breakdown (%) of your GFR as per  below type  of cargoes (Toplam brüt navlun tutarınızın yüzdesel (%) olarak aşağıdaki kargolara göre ayrımını yapınız tablonun %100’e ulaşması mecburi değildir.)
	Hazardous Cargo&ADR (Tehlikeli Kargolar)
	

	Flexi Tank
	

	Bulk Cargo
(Dökme Kargolar)
	

	Reefer Cargo                        (Isı Kontrollü Kargolar)
	

	Motor Vehicles (Araçlar)
	

	Precious Metals, Stones or Made  of or Containing Precious Metals  and  Stones (Değerli Metal ve/veya Taşlar ve/veya Metal ve/veya Taş İçeren Parçalar)
	

	Bottled Spirits (Şişelenmiş Alkollü İçecekler)
	

	Cigars, Cigarettes, Processed Tobacco and Tobacco Products (Puro, Sigara, İşlenmiş Tütün ve Ürünleri)
	

	Computers and Computer Equipments (Bilgisayar ve Bilgisayar Parçaları)
	

	Domestic Electrical Equipments Including TV, Screens, CD Player, DVD Players and Game Consoles (Ev Eşyası; televizyon, ekranlar, CD çalar, DVD çalar ve Oyun Konsolları)
	

	Mobile Telephones and/or Hanheld Electronic Entertainment Devices and/or Components for any of This (Cep Telefonları ve/veya Portatif Elektronik Eğlence Araçları ve/veya buna benzer ekipmanlar)
	

	Perfumery and/or Watches (Parfüm ve Saatler)
	

	Fur, Leather or  Garments Made from Fur or Leather (Kürk, Deri veya Kürkten ve Deriden Yapılmış Giysiler)
	

	Hi-Tech Electronic Components Including: System Boards, Memory  Boards, Microchips, integrated Circuits, Microcontollers, Hard Discs, Memory Chips, CPUs, PCMIA Cards and Similar Components (Hi-Tech Elektronik Ekipmanlar; Sistem Kartları, Hafıza Katları, Mikroçipler, Devre Bağlantıları, Mikrokontroller, Hard Disks, Memory Chips, CPUs, PCMIA Kartları ve buna benzer parçalar)
	

	Satellite Navigation Equipment (Uydu Navigasyon Ekipmanı)
	







4. CLAIMS DATA (Hasar Bilgileri):

4.1. General Data (Genel Data) EUR:

	Year (Yıl)
	Number of Claim (Dosya Sayısı)
	Amount Paid (Ödenen Tutar)
	Deductible     (Poliçe Muafiyeti)

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	



4.2. Claim Details Higher Than USD 5,000 (Lütfen 5,000 ABD Doları üzerindeki hasarlar için detay belirtiniz):

5. DOCUMENTS ISSUED (Düzenlenen Evraklar):

5.1. Do you operate under standard trading conditions(UTIKAD, etc.)? / (Standart ticari şartlar altında mı operasyonlarınızı gerçekleştiriyorsunuz? UTIKAD ve benzeri kuralları vs.)


  
If yes, please provide a  copy (Evet ise bir kopyasını temin ediniz)
5.2. Do you issue any B/L or Sea Waybill? (Deniz Taşımacılığı için B/L veya Sea Waybill düzenliyor musunuz?)

If yes, please provide a  copy (Evet ise bir kopyasını temin ediniz)

5.3. Do you issue Air Waybill? (Hava Taşımacılığı için Air Waybill düzenliyor musunuz?)

If yes, please provide a copy (Evet ise bir kopyasını temin ediniz)

5.4. Do you issue CMR? (CMR dokümanı düzenliyor musunuz?)



5.5. Do you have any other documents? (Sahip olduğunuz diğer belgeler (C2, R2 vb.) var mı?)



5.6. Do you have any special contracts with your clients who require higher liabilities than International Conventions? (Özel Sözleşme ile genel konvansiyonların sınırlı sorumluluk limitlerini aşan sorumlulukları kabul ettiğiniz durumlar var mıdır?)

5.7. Do your subcontractors (other than airline and  shipping lines) agree to indemnify you to the extent of your own liability for  cargo? (Taşeronlar (havayolları ve deniz hatları haricinde) kendi sorumlu oldukları hasarları üstleneceğini kabul etmekte midir?

If no, what steps do you take to hold  subcontractors responsible for  cargo entrusted to them? (Hayır ise taşeronların böyle bir sorumluluğu üstlenmediği takdirde almış olduğunuz önlemler nelerdir?)



6. REQUIRED POLICY LIMITS (Talep edilen poliçe limitleri ve muafiyetler)
***Deductible alternatives of EUR 500 and EUR 1.000 will be appreciated.- EUR 500 ve EUR 1,000 muafiyet alternatifleri rica olunur***
	Coverage (Talep Edilen Teminatlar)
	Limit (Limit)
	Deductible (Muafiyet)

	Cargo Liability (Kargo Sorumluluk Taşıma)
	
	

	Warehouse  Liability (Kargo Sorumluluk Depolama)
	
	

	Warehouse Liability In Transit (Geçici Depolama)
	
	

	Errors&Omissions (Hata & Atlamalar)
	
	

	Third Party Liability (3. Şahıs Sorumluluk)
	
	

	Fines&Duties (Para Cezası & Harçlar)
	
	

	Uncollected Cargo (Çekilemeyen Yük)
	
	

	Consequential Loss (Dolaylı Hasar)
	
	

	Infidelity (Emniyeti Suistimal)
	
	



7. CURRENT INSURANCE POLICY DETAILS (Eğer var ise Mevcut Poliçe Detayları)

	Insurer (Sigortacı)
	

	Limits (Limitler)
	

	Deductibles (Muafiyetler)
	

	Gross Premium (Brüt Prim)
	








İş bu ön bilgi ve Soru formundaki beyan ve bilgilerin doğru olduğunu ve önemli hiçbir gerçeğin yanlış beyan edilmiş veya gizlenmiş olmadığını, araştırma sonucunda, tüm Sigortalılar adına beyan ederim. İş bu ön bilgi formunun, onunla birlikte sunulan her türlü ekler, bilgiler ve talep veya temin edilen herhangi bir bilginin ve diğer tüm bilgilerin, bunlara istinaden yapılan Sigorta Sözleşmelerinin esasını oluşturacağını kabul ederim.  Ayrıca iş bu ön bilgi formu ile sunulan herhangi bir bilgi, beyan, husus veya gerçekte bu teklif formunun imzalanma tarihinden sonra ve önerilen poliçenin başlangıç tarihinden önce vuku bulan önemli değişiklikleri Sigortacı’ya bildirmeyi taahhüt ederim. Bu başvuru ile birlikte Sigortacı’ya sunulan beyanlar ve belgeler atıf yapılarak bu başvuruya eklenmiştir ve bu başvurunun bir parçasını oluşturur.  Bunun yanısıra iş bu ön bilgi formunun doldurulup Sigortacı’ya gönderilmesinin, sigorta sözleşmesinin kurulduğu ve teminatın başladığı anlamına gelmediğini, Sigortacının iş bu ön bilgi formunda yer alan ve/veya ilave bilgileri talep ve değerlendirme hakkının saklı olduğunu ve  sözleşmenin kurulmasının Sigortacı’nın onay ve kabulüne bağlı olduğunu kabul ederim.
Önemli bir husus; riskin kabulü veya değerlendirmesini etkileyebilecek husustur.
8. [bookmark: _GoBack]PROPOSER (Formu Dolduran)
	Proposer Name, Position (Formu Dolduranın İsmi, Görevi)
	

	Date (Tarih)
	

	Signature&Stamp (İmza&Kaşe)
	




GULF SİGORTA A.Ş
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